
265

Verordnungsblatt
fair d a s  G enera lgouvernem ent

D z ie n n ik  R o z p o r z q d z e ń  
dla  G e n e r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a

Ausgegeben zu Krakau, den 10. M ai 1941
W ydano w Krakau (Krakowie), d n ia  10 m aja 1941 r.

Inhalt /  Treść Seite
dz,eft   strona

29. 4. 41 V erordnung iiber das berufsb ildende Scliulwesen im G eneralgouvernem ent
Rozporządzenie o szkolnictwie zawodowo-kształcącym w  Generalnym G ubernator  

s t w i e ...............................................................................................................................................

29. 4. 41 V erordnung znr  E in f i ih rung  des Deutsclien Luftrech ts  im Generalgouvernem ent
Rozporządzenie celem w prow adzen ia  niemieckiego p raw a  lotniczego w General 

nym  G u b e r n a t o r s t w i e ......................................................... ....... ........................................

29. 4. 41 Zweite V erordnung  iiber A ufen tha ltsbeschrankungen  im G eneralgouvernem ent .
Drugie rozporządzenie o ograniczeniach pobytu  w Generalnym  Gubernatorstwie .

265

265

269

269

274
274

V ero rd n u n g
iiber das berufsbildende Schulwesen  

im Generalgouvernement.
Vom 29. April 1941.

Auf Grund  des § 5 Abs. 1 des E rlasses des Fiih- 
rers  und  Reichskanzlers vom 12. Oktober 1939 
(Reichsgesetzbl. I S. 2077) vero rdne  ich:

§ 1 
Aufbau.

Das berufsb ildende Schulwesen w ird  auf der  
Grundlage von Rerufs- und  F achschu len  aufge- 
baut.

A. B e r u f s s e h  u l e n .
§ 2

Berufssclnilen sind B erufspflich tschulen  und 
Berufsvorschulen.

I. Berufspflichtsehulen.
§ 3 

Begriff.
(1) B erufspfl ich tschulen  sind Schulen, die ne- 

ben der  Berufslelire, e iner p rak tischen  Berufs- 
oder Arbeitstatigkeit  pf lichlmassig besucht w erden 
miissen.

(2) Die Berufspflichtschule  hat die Aufgabe, die 
in p rak t ische r  L ebre  oder Arbeit erw orbenen  Fer- 
tigkeiten du rch  theoretische Unterweisungen zu 
ergiinzen.

§ 4
Berufssehulpflieht.

(1) Mit der  Beendigung der  Volksschule beginnt 
die P flich t zum  Besucli der  Berufspflichtschule.

R o z p o r z ą d z e n ie
o szkolnictw ie zawodowo-kształcącym  

w Generalnym Gubernatorstwie.
Z dnia 29 kw ietn ia  1941 r.

Na podstawie § 5 ust. 1 D ekre tu  F i ih re r ’a i  K anc
lerza Rzeszy Niemieckiej z dnia 12 październ ika 
1939 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I. str. 2077) rozpo
rządzam :

§ 1 
Zakładanie.

Szkolnictwo zawodowo-ksztaleące zak łada się 
na  podw alinach szkół zawodowych i fachowych.

A. S z k o ł y  z a w o d o w e .
§ 2

Szkołami zawodowym i są obowiązkowe szkoły 
zawodowe i p rzedszkola zawodowe.

I. Obowiązkowe szkoły zawodowe.
§ 3 

Pojęcie.
(1) Obowiązkowym i szkołami zawodowymi są 

szkoły, do k tó rych  musi się uczęszczać obowiąz
kowo obok nau k i  zawodowej, p rak tyczne j  czyn
ności zawodowej lub robotniczej.

(2) Obowiązkowa szkoła zawodowa m a za za
danie, nabyte  w  czasie p rak tyczne j  nau k i  lub 
p racy  biegłości uzupełnić teoretycznymi naukami.

§ 4
Obowiązek uczęszczania do szkoły zawodowej.
(1) Z ukończeniem  szkoły powszechnej rozpo

czyna się obowiązek uczęszczania do obow iązko
wej szkoły zawodowej.
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(2) Die Berufsschulpflich t d aue r t  3 Jah re ,  fiir 
landw irtschaft l iche  B erufe  2 Jah re .  Lelirlinge sind 
dariiber  h in a u s  bis zum  E nde  der  Lelirzeil berufs- 
schulpflichtig, w enn  fachlich  ausgericlitete Be- 
rufsschu le in r ich tungen  .vorhanden  sind.

(3) Die Regierung des G eneralgouvernem aats  
k a n n  hinslchti ich der  D auer abw eichende Anord- 
nungen  treffen.

i4) Bei Berufsweclisel lebt die Pfliclit zum  Be- 
such der  Berufspflichtschule  w ieder  auf. F ri ihe re r  
Berufsschulbesuch  k a n n  angerechne l werden.

§ 5
Vorzeitigc Beendigung  
der Berufssehulpflichl.

Die B erufsschulpflich t endet vor  Ablauf der 
im § 4 Abs. 2 bezeichneten  Zeit,

1. w enn  die S chulaufsich tsbehorde feststellt, 
dass die bisherige Ausbildung des Berufs- 
schulpfl ichtigen den Besuch der  Berufs- 
p flichtschule fortani en tbehr l ich  m acht.  Dies 
gilt insbesondere  fiir Madclien, die keinen 
besonderen  B eruf  ergreifen, nach  ein jahri-  
gem Besuch einer Haushaltuuigsschule;

2. m it der  Vollendung des 18. Lebensjahres ,  
soweit es sich n icht um  Lelirlinge handelt,  
die nach  § 4 Abs. 2 Satz 2 fachlich ausgerich- 
tete Berufsschuleinrichtungeini zu besuchen 
haben ;

3. m it  der  H eira t  des Berufsscliulpflichtigen.

§ 6 
Erfiillung  

der Berufsschulpflicht.
(1) Die B erufsschulpflicht ist durcli Besuch der- 

jenigen Berufspflich tschule  zu erfiillen, die von 
der  S chulaufsich tsbehorde fiir den Berufsschul- 
pf lichtigen vorgeschriebem ist.

(2) Die Verpflich tung  zum  Besuch der  B e ru fs 
p flichtschule besiteht fiir alle Jugendlichen, solan- 
ge sie n icht

1. m indestens  24 S tunden  w ochentlich  am  Uin- 
te rr ich t  einer ande ren  von der  S chulaufs ich ts
behorde a n e rk a n n te n  Schule te ilnehm en;

2. im Arbeitsdienst stehen.
(3) Bildungsuinfahige K inder  kó n n en  d u rch  die 

Schulaufsich tsbehorde von der  B erufsschulpflich t 
befre it  werden.

§ 7
Berufssehulzwang.

Jugendliche, welche die Pfliclit zum  Besuch 
der  Berufspflichtschule  n icht erfiillen, w erden  ilir 
zwangsweise zugefiihrt. Hierbei k a n n  die Hilfe 
der  Polizei in A nspruch  genom m en werden.

§ 8
Anhaltung zum Schulbesuch.

(1) W er  fiir die Person  des Schulpfliclitigen zu 
sorgen ha t  sowie der, dem E rz iehung  oder Pflege 
des Schulpfliclitigen ohliegt, ist dafiir  veran tw ort-  
lich, dass der  Schulpflichtige am U nlerr ich t  und  
an den sonstigen V eransta ltungen  der  Schule re- 
gelmassig teiln im mt und  sich der  S chu lordnung

(2) Obowiązek uczęszczania do szkoły zaw odo
wej t rw a  3 lata, dla zawodów rolniczych 2 lala. 
Uczniowie poza tym aż do ukończenia  nauk i p o d 
legają obowiązkowi uczęszczania do szkoły za 
wodowej, jeżeli is tn ieją  fachowo u rządzone zaw o
dowe in s ty tu ty  szkolne.

(3) Rząd Generalnego G ubernato rs tw a może od
nośnie do t rw an ia  w ydać odm ienne zarządzenia.

(4) P rzy  zm ianie zaw odu odżywa znow u obow ią
zek uczęszczania do obowiązkowej szkoły zaw o
dowej. W cześnie jsze uczęszczanie do szkoły zawo
dowej może być zaliczone.

§ 5
Przedwczesne ukończenie obowiązku uczęszczania 

do szkoły zawodowej.
Obowiązek uczęszczania do szkoły zawodowej 

kończy się p rzed  upływ em  czasu, określonego 
w § 4 ust. 2,

1. jeżeli szkolna w ładza nadzorcza  ustali, że d o 
tychczasowe wykształcenie osób, podlegają
cych obow iązkow i uczęszczania do szkoły 
zawodowej, czyni odtąd  zbędnym  uczęszcza
nie do obowiązkowej szkoły zawodowej. 
W  szczególności obowiązuje to 'odnośnie do 
dziewcząt, k tó re  nie im a ją  się żadnego zaw o
du szczególnego, po jednorocznym  uczęszcza
niu do szkoły gospodarstw a domowego;

2. z ukończeniem  18-go roku  życia, o ile nie 
chodzi o uczniów, obowiązanych według § 4 
ust. 2 zd. 2 do uczęszczania do fachowo 
u rządzonych  zaw odowych insty tu tów  szkol
nych;

3. z zaw arciem  m ałżeństw a przez osobę, obo
w iązaną do uczęszczania do szkoły zawo
dowej.

§ 6
Spełnianie obowiązku uczęszczania do szkoły  

zawodowej.
(1) Obowiązek uczęszczania do szkoły zaw o

dowej należy spełniać przez uczęszczanie do tej 
obowiązkowej szkoły zawodowej, k tó rą  szkolna 
w ładza nadzorcza p rzep isała  dla osoby, podlegają
cej obow iązkowi uczęszczania do szkoły zawodowej.

(2) Obowiązek uczęszczania do obowiązkowej 
szkoły zawodowej is tnieje d la  wszystkich osób 
młodocianych, jak  długo one

t. przyna jm n ie j  24 godzin tygodniowo nie 
b io rą  udziału  w nauce innej szkoły, uznanej 
przez szkolną władzę nadzorczą;

2. nie pozosta ją  w służbie pracy.
(3) Dzieci n iepoję tne  m ogą być przez szkolną 

władzę nadzorczą zwolnione od obowiązku uczę
szczania do szkoły zawodowej.

§ 7
Przym us uczęszczania do szkoły zawodowej.
Młodociani, nie spe łn ia jący  obowiązku uczę

szczania do obowiązkowej szkoły zawodowej, będą 
do niej p rzym usow o doprowadzeni.  P rzy  tym  
m ożna korzystać  z pomocy policji.

• §  8
Skłanianie do uczęszczania do szkoły.

(1) Kto pow inien  mieć s ta ran ie  o osobę, pod le
gającą  obowiązkowi szkolnem u, jako  też n a  k im  
ciąży obowiązek w ychow ania  lub  pieczy nad  nią, 
odpow iedzia lny  jest za regu la rne  bran ie  udziału  
w nauce  i innych  im prezach  szkoły przez osobę, 
podlegającą obowiązkow i szkolnem u, oraz za sto-
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sowie den zur  Schulgesundheitspflege erlassenen 
Anordinungen fiigt.

(2) W er  fiir die Person des. Schulpflichtigen zu 
sorgen hal, hal den Schulpflichtigen fiir den 
Schulbesuch nach Massgahe der  h ieriiber erlas- 
senen Bestimmumgen auszuriisten.

(3) L eh rherren ,  D iens therren ,  Betriebsfiihrer 
oder dereń  Bevollmachtigte haben  dem Schul
pflichtigen die zu r  Erfii llung der Scliulpflicht er- 
forderl iche Zeit zu gew ahren  u n d  ihin zur  Erfii l
lung der  Scliulpflicht anzuhalten .  Lohnkiirzungen  
aus Anlass des Besuchs der Berufspflichtschule 
sind unzulassig.

§ 9
Strafbcstimmungen.

(1) W er  den Bestim m ungen iiber die Berufs- 
schulpfl icht vorsatz lich oder fahrlassig zuwider- 
handelt,  w ild  im V erw altungss tra fverfah ren  nach  
Massgabe der  V erordnung liber das Verwaltungs- 
s t ra fv e rfah ren  im Generalgouvernem ent vom 13. 
Septem ber 1940 (VBIGG. I S. 300) bestraft,  sofern 
nicht nach  ande ren  Vorschriften  eine hohere  
Strafe verw irk t  ist.

(2) In gleicher Weise wird  bestraft,  w er vor
satzlich Berufsschulpflichtige oder die im § 8 be- 
ze ichneten P ersonen  durch  Missbraucli des An- 
sehens, du rch  U berredung oder durch  andere  Mit- 
lel dazu bestimmt, den Vorschriften liber die Be
rn fsschulpflicht zuw iderzuhandeln .

(3) Die S trafverfolgung tritt  inur au f  Antrag  des 
Schulleiters o d er  der  Schulaufsichtsbehorde ein; 
d e r  A ntrag  k a n n  zuriickgenom m en werden.

(4) Den S trafbescheid erlasst der  Kreishaupt- 
m ann  (Stadthauptmamn).

II. Berufsvorschulen.
§ 10 

Begriff.
(1) B erufsvorschulen  sind Schulen, die in prak- 

tischer mul theore tischer U nterw eisung fiir den 
sp a te ren  E in tr i t t  in einen B eruf  vorbereiten.

(2) Ih r  Besuch ist freiwillig, schulgeldpflichtig 
und d aue r t  g rundsatz lich  3 Jahre .  Der § 4 Abs. 3 
f indet en tsp rechend  Anwendung.

(3) W a h re n d  der  D aue r  des Besuclis einer  Be- 
rnfsvorschule ru h t  die Berufsschulpflicht.

B. F a c h s c h u l e n .

§ U  
Begriff.

(1) F achschu len  sind Schulen, welche die fiir 
eine leitende Stellung im Berufsleben erforder-  
lichen theoretischen und  p rak tischen  Kenntnisse 
und  Fert igke iten  vermitteln .

(2) Der Besuch der  Fachschu len  ist freiwillig 
und schulgeldpflichtig.

(3) In eine Fachsichule kann  n u r  aufgenom m en 
werden, w er eine abgeschlosseine Berufslehre oder 
eine sonstige m ehrjah r ige  p rak tische Tatigkeit 
sowie den erl'olgreichen Besuch einer Berufs- 
schule naehw eisen  k a n n  und  ausre ichende p r a k 
tische E rfa h ru n g e n  besitzt.

sowanie się jej do regulam inu szkolnego, jako  też 
do zarządzeń, w ydanych  w celu szkolnej opieki 
zdrowotnej.

(2) Kto pow inien  mieć s ta ran ie  o osobę, podle
g a jącą  obowiązkowi szkolnemu, powinien ją  zao
patrzyć n a  uczęszczanie do szkoły stosownie do 
w ydanych  o tym  postanowień.

(3) Prymcypałowie, służbodawcy, kierownicy za
kładów  lub ich pełnomocnicy powinni udzielać 
osobie, podlegającej obowiązkowi szkolnemu, cza
su, wym aganego do spełniania obowiązku szkol
nego i sk łan iać  ją  do spełniania obowiązku szkol
nego. Obniżki wynagrodzeń  z powodu uczęszcza
n ia  do obowiązkowej szkoły zawodowej są n iedo
puszczalne.

§ 9
Postanowienia karne.

(1) Kto um yślnie lub z n iedbals tw a wykracza 
przeciw postanowieniom  o obowiązku uczęszcza
nia do szkoły zawodowej, k a rany  będzie w po 
stępow aniu  karno-adm in is tracy jnym , stosownie 
do rozporządzenia  o postępow aniu  k a rno -adm in i
s tracy jnym  w Generalnym Gubernatorstwie z dnia 
13 w rześnia 1940 r. (Dz. Rozp. GG. I sir. 300),
0 ile według innych  przepisów nie przewidziano 
cięższej kary.

(2) W  równej m ierze k a rany  będzie, kto roz
myślnie przez nadużyw anie  powagi, nam ow ą lub 
innym i środkam i n ak łan ia  osob}', podlegające 
obowiązkowi uczęszczania do szkoły zawodowej 
lub określone w § 8, do w ykroczenia  przeciw  prze
pisom o zawodowym obowiązku szkolnym.

(3) Ściganie karne  nas tępu je  tylko na wniosek 
k ie row nika  szkoły lub szkolnej władzy n adzo r
czej; wniosek może być cofnięty.

(4) Orzeczenie karne  w ydaje  S tarosta  Powia
towy (Miejski).

II. Przedszkola zawodowe.
§ 10 

Pojęcie.
(1) Przedszkolam i zawodowymi są szkoły, które 

udzielaniem nauk i p rak tyczne j  i teoretycznej dają 
p rzygotowanie dla przyszłego w stąpienia do za
wodu.

(2) Uczęszczanie do nich  jest dobrowolne, po 
łączone z obowiązkiem uiszczania opłaty szkolnej
1 trw a zasadniczo 3 lata. § 4 ust. 3 m a  odpowied
nie zastosowanie.

(3) Podczas uczęszczania do przedszkola zawo
dowego, obowiązek uczęszczania do szkoły zawo
dowej pozostaje w zawieszeniu.

B. S z k o ł y  f a c h o w e .

§ U 
Pojęcie.

(1) Szkołami fachowym i są szkoły, k tóre  dają  
teoretyczne i p rak tyczne  wiadomości i biegłości, 
wym agane dla objęcia kierowniczego s tanowiska 
w życiu zawodowym.

(2) Uczęszczanie do szkół fachowych jest do
browolne. i połączone z obowiązkiem uiszczania 
opłaty szkolnej.

(3) Do szkoły fachowej może zoslać przyję ty 
tylko ten, kto może w ykazać się ukończoną n a u k ą  
zawodową lub inną  k ilku le tn ią  działalnością p r a k 
tyczną, jako  też uczęszczaniem z w ynikiem  do 
datn im  do szkoły zawodowej, oraz posiada w y
starczające doświadczenia praktyczne.
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C. G e m e i n s a m e  B c s t i m  m  u n g c n.
§ 12

Erriehtung von Berufs- unci Fachschulen.
Die E rr ic h tu n g  oder W eite rf i ih rung  von Berufs- 

u n d  F achschu len  beda rf  der  Genehmigung des 
Distriktschefs.

§ 13
Unterhallung tier Berufs- und Fachsehulen.

(1) Die U nterha ltung  der Berufspflichtschulen  
ohliegt den Gem eindeverbanden und  kreisfreien  
Stadtem. Mit Genehmigung des Distrik tschefs kann  
die U nterha ltung  auch einer kreisangehórigen 
Stadt iihertragen werden.

(2) Die U nterha ltung  der  B erufsvorschulen und 
F achschu len  obliegt Iris zur  anderw eiten  Regelung 
ihren  bisherigen Tragern .

§ 14
Satzung und Schulordnung.

(1) F iir  jede Berufs- und Fachschu le  ist vom 
Schultrager  eine Satzung und  eine S chulordnung 
aufzustellen.

(2) F iir  private F achschu len  erlasst Satzung und 
S chu lordnung der Distriktschef.

§ 15
Inhalt der Satzung.

Die Satzung m uss B estim m ungen  en tha lten  fiber 
den Schultrager, der  die Kosten zur U n terha ltung  
der  Schule au fzubringen  hat, fiber N am en und  
Sitz der  Schule, iiber Lehrziel sowie iiber Lehr- 
plan, A ufnahm ebedingungen, Schulgeld, Ferien, 
W ochens tunden  und  Anzahl und Vorhildung der 
e rforderl ichen  Lebrkraf te .

§ 16
Inhalt der Schulordnung.

Die S chu lordnung muss Bestim m ungen  e n th a l 
ten iiber das Verhalten  der  Schuler, zum  Lehrer,  
inne rha lb  und  ansserhalb  der  Schule sowie iiber 
Schulstrafen.

§ 17
Genehmigung von Satzung und Schulordnung.
(1) Die Satzung und die Schu lo rdnung  fiir Be- 

rufspflich tschulen ,  B erufsvorschulen und  nicht- 
pr ivate  F achschu len  bediirfen der  Genehmigung 
der  Schulaufsichtsbehorde.

(2) E n th a l t  die Satzung oder die S chulordnung 
nicht alle nach  der  V erordnung  erforderl ichen  
B estim m ungen oder w ird  sie n icht innerha lb  der  
von der Schulaufsich tsbehorde gesetzten F ris t  auf- 
gestellt, so k an n  die Schulaufsich tsbehorde die 
Satzung oder die S chulordnung erganzen oder 
selbst erlassen.

§ 18
Schulhausm eister unci Hilfskrafte.

Die in den Berufs- u n d  F achschu len  beschaf- 
ligten H ausm eis te r  und sonstigen H ilfskrafte  ha- 
hen den dienstlichen Anweisungen der  Schulleiter 
und  Schulaufsich tsheam ten  zu folgem.

D. S c h 1 u s s b e s t i in m u n g e n.

§ 19
Inkrafttreten.

(1) Diese V erordnung trill am  1. Juli 1941 
in Kraft.

C. P o s t a n o w i e n i a  w s p 6 1 n e.
§ 12

Zakładanie szkół zawodowych i fachowych.
Zakładanie  lub dalsze p row adzenie  szkół zaw o

dowych i fachowych w ym aga zezwolenia Szefa 
Okręgu.

§ 13
Utrzym ywanie szkól zawodowych i fachowych.

(1) U trzym yw anie  obowiązkowych szkół zawo
dowych i fachow ych jest obowiązkiem związków 
gmin i m iast wydzielonych. Na podstawie zezw o
lenia Szefa Okręgu m ożna p rzekazać  u trzym yw a
nie także m ias tu  niewydzielonemu.

(2) U trzym yw anie  przedszkoli zawodowych 
i szkół fachowych jest do czasu odmiennego u re 
gulowania obowiązkiem organów, u trzym ujących  
je dotychczas.

§ 14
Statut i regulamin szkolny.

(1) Dla każdej szkoły zawodowej i fachowej po 
winien organ, u t rzym ujący  szkołę, ułożyć s ta tut 
i regulam in  szkolny.

(2) S ta tu t  i regulam in  szkolny dla p ryw atnych  
szkół fachowych w ydaje  Szef Okręgu.

§ 15 
Treść statutu.

Sta tu t  m usi zaw ierać  postanow ienia  co do 
utrzym ującego  szkołę, k tóry  m a  pok ryw ać  koszty 
n a  u trzym anie  szkoły, o nazwie i siedzibie szkoły,
0 celu nauki,  jako  też o planie nauki,  w aru n k ac h  
przyjęcia, opłacie szkolnej, feriach, ilości godzin 
tygodniow ych oraz o ilości i p rzygotow aniu  po 
trzebnych  sił nauczycielskich.

§ 16
Treść regulaminu szkolnego.

R egulam in szkolny m usi zawierać postanowię 
nia co do zachow yw ania się uczniów wobec n a u 
czyciela, w szkole i poza szkołą, jako  też o karach  
szkolnych.

§ 17
Zatwierdzenie statutu i regulaminu szkolnego.
(1) S ta tu t  i regulam in  szkolny dla obowiązko

wych szkól zawodowych, przedszkoli zaw odo
wych i n iep ryw a tnych  szkół fachowych w ym agają  
za tw ierdzenia  szkolnej władzy nadzorczej.

(2) Jeżeli s ta tu t  lub regulam in  szkolny nie 
zaw iera  wszystkich postanowień,  w ym aganych  
w myśl rozporządzenia  albo, jeżeli nie został' on 
ułożony w zakreś lonym  przez szkolną władzę n a d 
zorczą terminie, to szkolna w ładza nadzorcza  m o
że s ta tu t  albo regulam in szkolny uzupełnić lub 
sam a wydać.

§ 18
Dozorcy budynków szkolnych i siły pomocnicze.

Dozorcy domów  i inne siły pomocnicze, za tru d 
nione w szkołach zaw odowych i fachowych, w inny 
słuchać poleceń służbowych k ierow ników  szkół
1 urzędników, nadzoru jących  szkoły.

D. P u s t a n o w i e n i a  k o  ń e o w e.

§ 19 
W ejście w życie.

(1) Rozporządzenie n iniejsze wchodzi w życie 
z dniem 1 czerwca 1941 r.
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(2) Die A b sc h n i t te  III u n d  V (Artikel 15 bis 18 
ii ud A rt ike l  24 bis 35) des p o ln is c h e n  Gesetzes 
vom  11. M arz  1932 i iber die S c h u lv e r fa s s u n g  (Ge- 
s e tz b la t t  d e r  R e p u b l ik  Poleu  Nr. 38 Pos. 389) 
sow ie  die so n s t ig e n  e n tg e g e n s te h e n d e n  V o rsch r i f  
len, in s b e so n d e re  die V e r o rd n u n g  vom  21. N o v e m 
b e r  1933 i iber  die  O rg a n is a t io n  des B eru fs sch u lw e-  
sens  (A m lsb la t t  des M in is te r iu m s  fi ir  R e lig ionsbe- 
k e n n ln i s s e  u n d  o f fe n t l ich e  A u fk la r u n g  Nr. 15 Pos. 
202) t r e te n  m i t  A b lau f  des 30. Jumi 1941 a u sse r  
K raft .
K rak au ,  d en  29. A pril 1941.

P er Generalgouverneur 
F r a n k

(2) R o zdz ia ły  I I I  i V ( a r ty k u ły  15 do 18 i a r t y 
k u ły  24 do  35) p o lsk ie j  u s ta w y  z d n ia  11 m a r c a  
1932 r. o u s t ro ju  s zk o ln ic tw a  (Dz. U. R. P. Nr. 38, 
poz. 389) ja k o  też in n e  p o z o s ta ją c e  w sp rzecznośc i 
p rzep isy ,  w szczególności ro z p o rz ą d z e n ie  z d n ia  
21 l i s to p a d a  1933 r. o o rg an iza c j i  s zk o ln ic tw a  z a 
w o do w eg o  (D zienn ik  U rz ę d o w y  M in is te rs tw a  W y z 
n a ń  R e lig i jn y c h  i O św iecen ia  P u b liczneg o  Nr. 15 
poz. 202) t r a c ą  m oc  z u p ły w e m  d n ia  30 cze rw ca  
1941 r.

K r a k a u  (K raków ),  d n ia  29 k w ie tn ia  1941 r.
Generalny Gubernator 

F r a n k

V ero rd n u n g  
zur Einfiihrung des Deutschen Luftrechts 

im Generalgouvernenient.
V om 29. A pri l  1941.

A ut G ru n d  des § 5 Ahs>. 1 des E r la s se s  des Fiili- 
r e r s  u n d  R e ic h sk a n z le r s  vom  12. O k to b e r  1939 
(Reiclisgesetzbl. I  S. 2077) v e ro r d n e  ich im E in -  
v e rn e h m e n  m il  d e m  R e ic h sm in is te r  d e r  L u f t f a h r t  
u n d  O b e rb e fe h l s h a b e r  d e r  L u f tw a f f e :

§ 1
(1) F u r  d as  G ebiet des G en e ra lg o u v e rn em en tS ’ 

w e rd e n  in ih r e r  jęw e i l ig en  F a s s u n g  e in ge f i ih r t :
1. d as  L u f tv e r k e h rs g e s e tz  in  d e r  F a s s u n g  

d e r  B e k a n n tm a c h u n ig  von i 21. A u gu s t  1936 
(Reiclisgesetzbl. I S. 653) u n d  des Gesetzes 
z u r  A n d e ru n g  u n d  E rg a n z u n g  des L u f tv e r -  
k eh rsg ese tze s  v o m  27. S e p te m b e r  1938 
(Reiclisgesetzbl. I  S. 1246);

2. d ie  V e ro rd n u n g  iiber L u f tv e r k e l i r  vom  21. 
A u g u s t  1936 (Reiclisgesetzbl. I S. 659) in  de r  
F a s s u n g  d e r  V e ro rd n u n g e n  v om  31. M arz 
u n d  12. Ju l i  1937 (Reiclisgesetzbl. I S. 432, 
815) u n d  vom  30. S e p te m b e r  1938 (Reichs- 
gesetzbl.  I S. 1327);

3. das  Geselz i iber  die B efug n is se  d e r  L u f t f a h r t -  
b e h ó r d e n  bei A u s i ib un g  d e r  L u f ta u f s ic h t  
(L u ftau fs ic li tsgese tz )  v o m  1. F e b r u a r  1939 
(Reiclisgesetzbl. I S. 131) n eb s t  d e r  D u rch -  
fu h r u h g s v e r o r d n u n g  v o m  1. F e b r u a r  1939 
(Reichsigesetzbl.  I S. 134);

4. A rt ik e l  1 des Gesetzes i ibe r  die Reichsluft-  
f a h r tv e r w a l t u n g  vom  15. D e z e m b e r  1933 
(Reiclisgesetzbl. I S. 1077) sow ie  die 
V e ro rd n u n g  iibe r  den  R eich& w etterd ienst  
vom  6. A pril  1934 (Reiclisgesetzbl. 1
S. 301);

5. A rtike l  2 des Z w ei ten  Gesetzes z u r  A n d e ru n g  
u n d  E r g a n z u n g  des L u f tv e rk e h rsg e s e tz e s  
v o m  29. J u l i  1936 (Reiclisgesetzbl. 1
S. 582);

6. dasi Geselz z u r  D u rc h f i ih ru n g  des E r s t e n  Ab- 
k o m m e n s  z u r  V ere inhe i t l ichum g des L u f t-  
p r iv a t r e c h t s  vom  15. D e z e m b e r  1933 (R’eichs- 
gesetzbl.  I S. 1079);

7. das  Geselz i iber  die U n zu la ss ig k e i t  d e r  Siclie- 
ru  n gs bese  h 1 agn  a 11 m  e von  L u f t f a l i r z e u g e n  
vom  17. M arz  1935 (Reiclisgesetzbl. 1
S. 385);

8. die V e ro rd n u n g  iiber  das  V e rb o t  des gesam - 
ten  L u f tv e r k e h r s  i iber  d e u ts c h e m  Hioheits- 
g eb ie t  vom  1. S e p te m b e r  1939 (D eu tsche r  
Reichsi- u n d  P reu s s .  S ta a t s a n z e ig e r  Nr. 202 
vom  1. S e p te m b e r  1939).

R o z p o r z ą d z e n ie
celem wprowadzenia niem ieckiego prawa 
lotniczego w Generalnym Gubernatorstwie.

Z d n ia  29 k w ie tn ia  1941 r.

N a p o d s ta w ie  § 5 ust. 1 D e k re tu  F i i h r e r ‘a i K a n c 
le rza  Rzeszy N iem ieck ie j  z d n ia  12 p a ź d z ie rn ik a  
1939 r. (Dz. U. Rzeszy  N iem . I str.  2077) ro z p o 
r z ą d z a m  w p o ro z u m ie n iu  z M in is t rem  Rzeszy  Ż e 
glugi P o w ie t r z n e j  i N a c z e ln y m  D o w ó d cą  Sił Lot- 
n iczych :

§ 1
(1) Dla o b sz a ru  G enera lneg o  G u b e rn a to r s tw a  

w p ro w a d z a  się w  ich b rz m ie n iu  k a ż d o ra z o w y m :
1. u s ta w ę  o k o m u n ik a c j i  p o w ie t r z n e j  w  b rz m ie 

n iu  ob w ieszczen ia  z d n ia  21 s i e rp n ia  1936 r. 
(Dz. U. Rzeszy N iem . I str .  653) i u s ta w y  ce
lem  z m ia n y  i u z u p e łn ie n ia  u s ta w y  o k o m u n i 
ka c j i  p o w ie t r z n e j  z d n ia  27 w rz e śn ia  1938 r. 
(Dz. U. R zeszy  N iem . I str.  1246);

2. ro z p o rz ą d z e n ie  o k o m u n ik a c j i  p o w ie trzn e j  
z d n ia  21 s i e rp n ia  1936 r. (Dz. U. Rzeszy  
N iem . I str.  659) w  b rz m ie n iu  ro z p o rz ą d z e ń  
z d n ia  31 m a r c a  i 12 l ip ca  1937 r. (Dz. U. 
Rzeszy Niem. I str .  432, 815) i z d n ia  30 w rz e 
śn ia  1938 r. (Dz. U. R zeszy  Niem. I str .  1327);

3. u s taw ę  o u p ra w n ie n ia c h  w ład z  żeglugi p o 
w ie t r z n e j  p rz y  w y k o n y w a n iu  'nadzo ru  lo tn i 
czego (u s taw a  n a d z o ru  lo tn iczego) z d n ia  1 l u t e 
go 1939 r. (Dz. U. R zeszy  Niem. I str .  131) w raz  
z ro z p o rz ą d z e n ie m  w y k o n a w c z y m  z d n ia  1 lu 
tego 1939 r. (Dz. U. Rzeszy  Niem. I str .  134);

4. a r t y k u ł  1 u s ta w y  o z a rz ąd z ie  żeglugi p o 
w ie t rz n e j  R zeszy  z d n ia  15 g ru d n ia  1933 r. 
(Dz. U. R zeszy  Niem. I str.  1077) o raz  ro z p o 
rząd zen ie  o s łużb ie  m e te o ro lo g iczn e j  Rzeszy 
z d n ia  6 k w ie tn i a  1934 r. (Dz. U. Rzeszy 
Niem. I s t r .  301);

5. a r t y k u ł  2 d ru g ie j  u s ta w y  ce lem  zm ia n y  i u z u 
p e łn ien ia  u s ta w y  o k o m u n ik a c j i  p o w ie trzn e j  
z d n ia  29 l ipca  1936 r. (Dz. U. R zeszy  Niem. 1 
sir. 582);

6. u s taw ę  ce lem  p rz e p r o w a d z e n ia  p ie rw szego  
u k ła d u  d la  u je d n o s ta jn ie n i a  p ry w a tn e g o  p r a 
w a  lo tn iczego  z d n ia  15 g ru d n ia  1933 r. (Dz. 
U. Rzeszy  Niem. I str.  1079);

7. u s ta w ę  o n ie d o p u szcz a ln o śc i  k o n f i sk a ty  s t a t 
ków  p o w ie tr z n y c h  ce lem  zabezp ieczen ia  
z d n ia  17 m a r c a  1935 r. (Dz. U. Rzeszy Niem.
I s tr .  385);

8. ro z p o rz ą d z e n ie  o z ak az ie  w sze lk ie j  k o m u n i 
kac j i  p o w ie t r z n e j  n a d  o b sz a re m  s u w e r e n n o 
ści n ie m ieck ie j  z d n ia  1 w rz e śn ia  1939 r. 
(D ziennik  P a ń s tw o w y  Rzeszy N iem ieck ie j  
i P r u s  Nr. 202 ż d n ia  1 w rz e śn ia  1939 r.).
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(2) K onnen  die im Abs. 1 genann ten  Vorschrif- 
ten im G eneralgouvernem ent inicht unm il te lba r  an- 
gewendet werden, so sind sie sinngemass anzu- 
wendeiu.

. § 2
Im  einzelnen gelten folgende Besonderhei- 

ten :

A. L u f t v e r k e h r s g e s e t z  v o m 
21. A u g u s t  1936 u n d  27. S e p t e m b e r  1938 
(Reichsgesetzbl. 1936 I S. 653 u. 1938 I S. 1246).

a) Der § 3 des Luftverkehrsgesetzes ist im Ge
nera lgouvernem ent in folgender Fassung  a n 
zuwenden:

„E jn  L u ft fah rzeug  w ird  in die L uftfah r-  
zeugrolle n u r  eingetragen, w enn  es im aus- 
schliessliche'ni E igen tum  deu tsche r  S taatsan- 
gelioriger oder deutscher  VolkszugehSriger 
steht.  Ih n en  w erden  gleichgeachtet Offene 
Handelsgesellschaften  und  Kommanditgesell- 
schaften  sowie Ivommanditgesellschaften auf  
Aktiein, w enn  die personlich  lia f lenden Ge- 
sellschafter samtlich deutsche Staatsangehó- 
rige oder deutsche Volkszugehorige sind; 
andere  Handelsgesellschaften, eingetragene 
Genossenschaften und  ju ris tische Personen, 
w enn  sie iliren Sitz im Deutschen Reich ha- 
hen oder im G enera lgouvernem ent nach  
deutschem Recht e rr ich te t  sind.“

b) Der § 10 e des Luftverkehrsgesetzes  ist in 
folgender Fassung  anzuw enden:

„Die Versagung der Baugenehm igung auf 
Grund der  V orschriften  dieses Gesetzes oder 
ihre E rte i lung  m it Auflagen sowie Anord- 
nungen  des Luftam tes nach  § 10 d Abs. 2 
konnen  von denjenigen, deren Rechte un- 
m it te lbar  be troffen  w erden, d u rch  Beschwer- 
de angefochten  w erden. t)ber  die Beschwer- 
de entscheidet die Regierung des General- 
gouvernem ents (Hauptab te ilung  Innere  Ver- 
waltung) im E inve rnehm en  m it dem Reichs- 
m in is te r  der  L u f t fa h r t  u n d  'Oberbefehlshaber 
der  Luftwaffe .  Die Beschw erde ist b innen  
2 Wocliein nach  Zustellung der  Entsclie idung 
oder Aniordnung schriftl ich  d e r  Regierung 
des Generalgouvernem ents (Hauptabteilung 
Innere  Verwaltung) e inzureichen .“

c) Der § 10 h des Luftverkehrsgesetzes  ist in 
folgender Fassung  anzuw enden:

„Anlagen, die bei In .krafltreten  dieses Ge
setzes oder vor der  Genehmigung eines Flug- 
liafens schon hes tanden  haben, konnen  viillig 
oder teihveise du rch  das im § 15 fes.tgelegte 
V erfahren  und  m it den dort genann ten  W ir- 
kungen  besch lagnahm t werden ."

d) Der U m fang der  im § 11 Abs. 4 des L u f t 
verkehrsgesetzes vorgesehenen Verpfl ichtung 
und  die H ohe der Vergiitung w erden  im 
Streitfall vom Reichsm inis ter  der L u f t fa h r t  
und  O berbefeh lshaber der  Luftw affe  und  
der  Regierung des Generalgouvernemenits 
(Hauptab te ilung  Post) festgesetzt.  Die Ent- 
scheidung ist endgiiltig.

e) Der § 15 des Luftverkehrsgesetzes ist in fol
gender F assung  anzuw enden:

„1. Bei offentlichem  Bediirfnis konnen  
Grundsliicke und  Rechte a n  Grundstiicken 
fiir Zwecke der  L u f t fa h r t  zugunsten  des

(2) O ile w Generalnym G ubernatorstwie nie 
m ożna bezpośrednio stosować przepisów, wymię 
nionych w ustępie 1, należy je stosować an a lo 
gicznie.

§ 2
W  szczególności obowiązuj a nas tępu jące  szcze

góły:

A. U s t a w y  k o  m  u n i k a c j i  p o w i e t r  z- 
in e j z d n i a  21 s i e r p n i a  1936 r. 
i z d n i a  27 w r z e ś n i a  1938 r. (Dz. U. Rzeszy

Niem. 1936 r. I str. 653 i 1938 r. I str. 1246).
a) § 3 ustaw y o kom unikac j i  powietrznej należy 

w G enera lnym  G ubernatorstwie stosować 
w nas tępu jącym  brzm ieniu:

„S ta tek  pow ietrzny  wpisuje się do re jes tru  
sta tków pow ietrznych tylko, jeżeli jest w y
łączną własnością  obywateli niemieckich lub 
p rzynależnych  do N arodu Niemieckiego. 
J a w n e  spółki hand low e i spółki kom a n d y to 
we ja k  również spółki kom andy tow e n a  a k 
cje, uw aża się za im równe, jeżeli osobiście 
odpowiedzialni spólnicy są wszyscy oby
watelami niemieckim i luli p rzyna leżnym i do 
N arodu  Niemieckiego; inne spółki handlowe, 
zare jes trow ane  spółdzielnie i osoby praw ne, 
jeżeli siedzibę sw oją m a ją  w Rzeszy Niemiec
kiej lub jeżeli w Genera lnym  G ubernato r
stwie założone są według p raw a  niem iec
kiego.1

b) § 10 e ustaw y o kom un ikac j i  pow ietrznej n a 
leży stosować w nas tępu jącym  brzm ieniu:

„O dm ow a zezwolenia n a  budowę n a  p o d 
stawie przepisów niniejszej u s taw y  albo jego 
udzielenie z nałożeniami, ja k  również za rzą 
dzenia , ,L u flam t“ po myśli § 10 d ust. 2 mogą 
być zaczepione w drodze zażalenia przez te 
osoby, k tórych  p raw a  bezpośrednio  zostają 
dotknięte. O zażaleniu rozstrzyga Rząd Gene
ralnego G ubernato rs tw a (Główny W ydział 
S praw  W ew nętrznych)  w porozum ieniu  z Mi
n is trem  Rzeszy Żeglugi P owietrzne j i Naczel
nym  Dowódcą Sil Lotniczych. Zażalenie na- 

* leży wnieść na  piśmie w  ciągu 2 tygodni po 
doręczeniu decyzji lub zarządzenia  do R zą
du Generalnego G ubernatorstw a (Głównego 
W ydzia łu  Spraw  W ew nętrznych )11.

c) § 10 h ustaw y o kom unikac j i  powietrznej n a 
leży stosować w n as tępu jącym  brzm ieniu:

„Urządzenia, k tóre  już istn iały  przy  w ej
ściu w życie n iniejszej ustaw y lub przed ze
zwoleniem na lotnisko, mogą być skonfisko
wane całkowicie lub częściowo w drodze p o 
stępowania, ustalonego w § 15 i ze sku tkam i 
tam w ym ien ionym i11.

d) Rozm iar  zobowiązania, przewidzianego w § I 1 
ust. 4 u s taw y  o kom unikac j i  powietrznej 
oraz wysokość w ynagrodzenia,  ustanaw ia 
w razie sporu  Minister Rzeszy Żeglugi P o 
wietrznej i Naczelny Dowódca Sił L o tn i
czych oraz Rząd Generalnego G ubernato r
stwa (Główny W ydzia ł  Poczty). Decyzja jest 
ostateczna.

e) § 15 ustaw y o kom unikac j i  powietrznej n a 
leży stosować w brzm ieniu  nas tępu jącym :

„1. W  razie potrzeby publicznej mogą być 
dla celów żeglugi powietrznej skonfiskow a
ne n ieruchomości oraz p raw a  n a  nierucho-
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Reichsministers der  Luftfahrt u n d  Oberbe- 
fehlshabers  der L uftw affe  besch lagnahm t 
w erden. Die endgiiltige Entsclie idung iiber 
den Um fang der  B eschlagnahm e tr if f t  der 
Reichsminister der  L u f t fa h r t  u n d  Oberbe- 
feh lshaber  der  L uftw affe  im B enehm en mit 
der  Regierimg des Generalgouvernem enls 
(H auptabteilung W ir tscha f t  —  Abteilung 
Treuhandstelle).

2. Mit der  Beschlagnahm e verlieren die 
b isher  Berechtig ten  die Verfiigungsbefugnis 
iiber das besch lagnahm te Vermogen. Die 
Regelung der Art und  des Umfanges der Ent- 
schadigung bleibt vorbehalten. Der W e r t  des 
besch lagnahm ten  Vermogens ist alsbald nach 
erfo lg ter Beschlagnahm e u n te r  Beiziehung 
von Sachverstandigen festzustellen.

3. Die B eschlagnahm e wird durch  schrift- 
liche Verfiigung angeordnet.  Im  iibrigen 
r ich te t sich das V erfahren  nach  § 2 Abs. 1 
Satz 2 u n d  § 2 Abs. 2, § 5, § 11 Abs. 1 
Satz 2 und  § 11 Abs. 2 u n d  3 der Verord- 
nung  iiber die B eschlagnahm e von p rivatem  
Vermogen im Generalgouvernem ent vom 
24. J a n u a r  1940 (VB1GG. I  S. 23).

4. Umiter der gleichen Voraussetzung kon- 
nen dem E igen tum  und  sonstigen Rechten 
an Grundstiicken Besclirankungen  auferlegt 
werden, die aucli in der  K ennzeichnung von 
Ortein fiir die L u f t fa h r t  bestehen kónnen.

5. Uber die Zulassigkeit der Inanspruch-  
n ahm e von f rem den  Grundstiicken z u r  Aus- 
f iibrung von Vorarbe iten  tr ifft der zustan- 
dige K re is l iauptm ann (S tad thauptm ann) auf 
Antrag  der  R eichs lu f tfah rtbehorden  die er- 
fo rderl ichen  Amiordnungen.“

f) Die im § 16 Abs. 1 des Luftverkehrsgesetzes 
g enann ten  Reclite k an n  der Reichsminis ter 
der  L u f t fa h r t  und  Oberbefehlsliaber der 
Luftwaffe im B enehm en mil d e r  Regierung 
des Generalgouvernem ents (Hauptabteilung 
W ir tscha f t  —  Abteilung Treuhandstelle)  
du rch  E rk la ru n g  gegeniiber dem Berechtigten 
du rch  das im § 15 festgelegte Verfahren  und  
m it den  dor t  genann ten  W irkungen  be- 
sclilagnahmen.

g) Im § 20 des Luftverkehrsgesetzes  trill an, 
Stelle des § 254 BGB. der  Artikel 158 Abs. 2 
des Polnischen Gesetzbuches der  Schuldver- 
haltn isse vom 27. 'Oktober 1933 (Gesetzblatt 
der  R epublik  Polen Nr. 82; Pos. 598).

li) Der § 24 Abs. 2 und  3 des Luftverkehrsge-  
setzes ist in folgender F assung  anzuwen- 
d e n :

„(2) Die Geldrente ist 3 Monate vorauszu- 
zahlen. Der A nspruch  auf Geldrente w ird 
nicht d ad u rc h  ausgeschlossen, dass ein Drit- 
ter  dem Berechtig ten  U n terha lt  zu gew ahren 
hat. F iir  die Geldrente gelten die Bestim mun- 
gen der  Artikel 163 Abs. 1 und  2, 164 Abs. 1 
und  2 und  594 Satz 1 des Polnischen Gesetz
buches der  Schuldverhaltn isse vom 27. O kto
ber  1933 (Gesetzblatt der  Republik Polen 
Nr. 82 Pos. 598) sowie die Artikel 355 Nr. 2 
und  575 Abs. 1 und  2 der  Polnischen Zivil- 
p rozesso rdnung  in der Fassung  der Bekannt-  
m achung  des polnischen Justizm inis te rs  vom
1. D ezem ber 1932 (Gesetzblatt der Republik 
Polen Nr. 112 Pos. 934).

mościacli na  rzecz Ministra Rzeszy Żeglugi 
Powietrzne j i Naczelnego Dowódcy Sił L o t
niczych. Ostateczną decyzją o rozm iarze k o n 
fiskaty  w ydaje  Minister Rzeszy Żeglugi P o 
wietrznej i Naczelny Dowódca Sił Lo tn i
czych w porozum ieniu  z Rządem General
nego G ubernatorstwa (Głównym W ydzia
łem Gospodarki —  W ydzia łem  P ow iern i
czym).

2. Z chwilą konfiskaty  tracą dotychczaso
wo upraw nien i p raw o  rozporządzania  skon
fiskow anym  m ajątk iem . Zastrzega się u regu
lowanie sposobu i rozm iaru  odszkodowania. 
W artość  skonfiskow anego m a ją tk u  należy 
zaraz po dokonane j konfiskacie  ustalić za 
przyb ran iem  biegłych.

3. Konfiskatę zarządza się p isem nym  roz
porządzeniem. Zresztą postępow anie odby
wa się według § 2 ust. 1 zdanie 2 i § 2 ust. 2, 
§ 5, § 11 ust. 1 zdanie 2 i § 11 ust. 2 i 3 roz
porządzenia  o konfiskacie m a ją tk u  p ry w a t
nego w Generalnym G ubernatorstwie z dnia 
24 stycznia 1940 r. * (Dz. Rozp. GG. I 
str. 23).

4. Pod tym sam ym  założeniem mogą być 
co do własności i pozostałych p raw  na  n ie
ruchom ościach nałożone ograniczenia, które 
również m ogą polegać w oznaczeniu m ie j
scowości dla żeglugi powietrznej.

5. O dopuszczalności korzystania z obcych 
nieruchomości celem przeprow adzenia  robót 
wstępnych, wydaje  S tarosta Powiatowy 
(Miejski) na  wniosek władz Żeglugi P o
wietrznej Rzeszy potrzebne zarządzenia".

f) P rawa, wym ienione w § 16 ust. 1 ustawy 
o kom unikac j i  powietrznej,  może Minister 
Rzeszy Żeglugi Powietrznej i Naczelny Do
wódca Sił Lotniczych w porozum ieniu  z Rzą
dem Generalnego G ubernators twa (Głównym 
W ydziałem Gospodarki —  W ydziałem  P o
wierniczym) skonfiskować oświadczeniem 
wobec upraw nionego w drodze postępow a
nia, ustalonego w § 15 i ze sku tkam i tam w y
mienionymi.

g) W  § 20 ustawy o kom unikac j i  powietrznej 
wchodzi w miejsce § 254 Niem. Kod. Cyw. 
a r ty k u ł  158 ust. 2 polskiego Kodeksu Zobo
wiązań z diiia 27 października 1933 r. (Dz. U. 
R. P. Nr. 82 poz. 598).

h) § 24 ust. 2 i 3 ustaw y o kom unikacj i  po
wietrznej należy stosować w brzmieniu n a 
stępującym :

,,(2) R en ta  pieniężna w inna  być w ypłaco
na za 3 miesiące z góry. Roszczenie o rentę 
pieniężną nie jest wykluczone przez to, że 
osoba trzecia w inna  upraw n ionem u  udzielać 
u trzym ania .  Co do ren ty  pieniężnej -obowią
zują postanow ienia  ar tyku łów  163 ust. 1 i 2, 
164 ust. 1 i 2 i 594 zdanie 1 polskiego Ko
deksu Zobowiązań z dnia 27 października 
1933 r. (Dz. U. R. P. Nr. 82 poz. 598) jako 
też a r tyku ły  355 p. 2 i 575 ust. 1 i 2 po l
skiego Kodeksu Postępowania Cywilnego 
w b rzm ieniu  obwieszczenia polskiego Mini
stra Sprawiedliwości z dnia 1 grudn ia  1932 r. 
(Dz. U. R. P. Nr. 112 poz. 934).
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(3) Die Rechte aus Artikel 163 Abs. I und 
2 des Polnischen Gesetzbuches der  Schuld- 
verhaltnisse gelten en tsp rechend  ftir Schuld- 
litel des Artikels 527 Nr. 1 und 5 der  Po l
nischen Zivilprozessordnung: in der  Fassung  
der B e kann tm achung  des polnischen Jusliz- 
m inisters  vom 1. Dezember 1932.'“

i) Der § 25 Abs. 3 des Luftverkehrsgesetzes  ist 
in fo lgender Fassung  anzuw enden:

„Im  iibrigen r ich te t sicli die V erjah rung  
e a c h  den Vorschriften  des Titels IV, Ab- 
schnitt VII (Art. 273 bis 287) des Poln i
schen Gesetzbuches der  Schuldverhaltnisse 
vom 27. O ktober 1933 (Gesetzblatt der  R epu
blik Polen Nr. 82 Pos. 598).“

k) Im § 28 des Luftverkehrsgesetzes t r i t t  an 
Stelle der  W orte

„unbe r i ih r t  bleiben die reichsrechtlichen 
V orschriften  “ 
die Fassung:

„U nberi ih rt  bleiben die V orschriften  des 
Polnischen Gesetzbuches der Schuldver
haltnisse und die andereni im Generalgouver- 
nem ent geltenden V orschriften .“

(1) Das im § 29 des Luftverkehrsgesetzes einge- 
riiumte V orrecht der  Befre iung von der Pflicht 
zum Abschluss einer H aftpflich tvers icherung  gilt 
auch dann, w enn  H alter  oder U n te rnehm er  das 
G eneralgouvernem ent ist.

B. L u f t ’ a u f s i c h t s g e s e t z  n e b s  t 
D u r c h f i i h r u n g s v e r o r d n  u n g v o m 
1. F e b r u a r  1939 (Reichsgesetzbl. I S. 131 

u. 134).
a) Der § 1 des Luftaufsichtsgesetzes und  der 

§ 4 der  D urch fi ih rungsvero rdnung  dazu 
gelten m it  der  Massgabe, dass V erordnungcn  
der  L u ft fa h r tb eh o rd en  fu r  das Generalgouver- 
nem ent ais , ,A nordnungen“ zu erlassen sind.

b) D er § 5 der  D urch fi ih rungsvero rdnung  ist in 
fo lgender F assung  anzuw enden:
(1) Die Anordnumgen miissen

1. die U berschrif t  A nordnung  tragen;
2. au f  die Bestim mung, au f  Grund derer 

sie erlassen sind, liinweisen;
3. den ortlichen, Geltungsbereich enthal- 

ten;
4. die einschlagige S trafbes tim m ung  des 

§ 31 des Luftverkehrsgesetzes  in del 
Fassung  vom 21. August 1936 (Reichs
gesetzbl. I S. 653) und  vom 27. Sep tem 

ber  1938 (Reichsgesetzbl. I S. 1246) an- 
geben;

5. das D a tum  enthalten , u n te r  dem sie 
erlassen sind;

6. die B ehorde  bezeichnen, die die Anord- 
tnung erlassen hat;

7. im „V erordnungsb la tt  fiir das General- 
gouvernem en t“ verk iindet w erdcn;

8. in d r ingenden  A usoahm efallen  kann  die 
Verkiindung durch  R undfunk  gesclie- 
lien; die A nordnung ist u n te r  Hinweis 
a u f  die erfolgte Verkiindung durcli 
R undfunk  unverziiglich im „V erord 
nungsb la tt  fiir das Generalgouverne- 
m e n t“‘ im W ort lau t  bekanntzugeben.

(3) P ra w a  z a r tyku łu  163 ust. 1 i 2 pol
skiego Kodeksu Zobowiązań obowiązu ją od
powiednio odnośnie do tytułów egzekucyj
nych z a r tyku łu  527 p. 1 i 5 polskiego Ko
deksu P ostępow ania  Cywilnego w brzmieniu 
obwieszczenia polskiego Ministra Spraw ie
dliwości z dnia 1 grudn ia  1932 r .“.

)i) § 25 ust. 3 ustawy o kom unikac j i  pow ietrz
nej należy stosować w brzmieniu nas tępu
jącym:

v,Zresztą do przedaw nienia m a ją  zastoso
wanie przepisy tytułu IV, rozdział VII (art. 
273 do 287) polskiego Kodeksu Zobowiązań 
z dnia 27 październ ika 1933 r. (Dz. U. R. P. 
Nr. 82 poz. 598).“

k) W  § 28 ustaw y o kom unikac j i  powietrznej 
wchodzi w miejsce słów

„n ienaruszone  pozosta ją  przepisy p raw ne 
Rzeszy" 
brzmienie:

„n ienaruszone  pozosta ją  przepisy  polskie
go Kodeksu Zobowiązań oraz inne w Gene
ra lnym  G ubernatorstw ie  obowiązujące p rze
pisy".

(1) P rzyznany  w § 29 ustaw y o kom unikac j i  po 
wietrznej przywilej uw oln ien ia  od obowiązku do 
zaw arcia  ubezpieczenia od odpowiedzialności cy
wilnej obowiązuje również wtedy, jeżeli pos iada
czem bezpośrednim  lub przedsiębiorcą jest Gene
ra lne  Gubernatorstwo.

B. U s t a w a  o n a d z o r z e  l o t n i c z y m  
w r a z  z r o z p o r z ą d z e n i e m  w y k  o- 
n a w c z y m  z d n i a  1 l u t e g o  1939 r. 

(Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 131 i 134).
a) § 1 ustaw y o nadzorze  lotniczym i § 4 odnoś

nego rozporządzenia  w ykonawczego obowią
zują z tym. że rozporządzenia  władz żeglugi 
powietrznej dla Generalnego G ubernators tw a 
w inny  być w ydane  jako „zarządzenia" .

b) § 5 rozporządzenia wykonawczego należy s to
sować w nas tępu jącym  brzmieniu:
(1) Zarządzenia  muszą
1. nosić napis zarządzenie;
2. w skazyw ać postanowienie, na podstawie 

którego  zostało wydanie;
3. zaw ierać  miejscowy zakres mocy obow ią

zującej;
4. podać odnośne postanow ienie k a rn e  § 31 

ustawy o kom unikac j i  powietrznej w 
b rzm ieniu  z dn ia  21 s ie rpnia 1936 r. (Dz. 
U. Rzeszy Niem. I str. 653) i z dn ia  27 
w rześnia 1938 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. 
I sir. 1,246);

5. zaw ierać  datę, pod k tó rą  zostały w y
dane;

6. określać .władzę, k tó ra  wydała zarządze
nie;

7. być ogłoszone w „D zienniku Rozporządzeń 
dla Generalnego G ubernators tw a";

8. w nagłych  w ypadkach  w yją tkow ych  może 
ogłoszenie nas tąp ić  przez radio; za rządze
nie należy bezzwłocznie podać do w iado
mości w ,,Dzienniku Rozporządzeń dla Ge
nera lnego  G ubernato rs tw a" w brzm ieniu  
dosłow nym  i z pow ołan iem  się na doko
n an e  przez radio  ogłoszenie.
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(2) Arnordnungen tretem, soweit in ihnen 
nichts anderes bes tim m t ist, eine W oche 
nach  dem Tag ih re r  Verkiindung in 
Kraft.

(3) Arnordnungen, die keine B eschrankung 
der  Geltungsdauer enthalten, Ireten 10 
.lahre nach  Erlass ausser Kraft.

(4) A nordnungen  sollen in den  „N achrich ten  
fiir L u f t ia h r e r “ abgedruckt werden.

c) Der § 9 der  D urchfuhruingsverordnung ist in 
folgender Fassung  anzuwenden:

„Das Zwangsgeld und  die Zwangsbaft 
w erden au f  E rsuchen  der  L uftfah rtbeho rde  
d u rch  die deutsche Polizeibehórde voll- 
s treekt, in deren Bezirk der  Betroffene 
wolint oder sich fiir die D auer  aufha lt ."

C. Z w e i t e s G e s e t z z u r  A n d e r u n g  
u n d  E r g a n z u n g  d e s L u  f t v e r- 
k e h r s g e s e t z e s  v o  m  29. J u l i  1930

(Reiehsgesetzbl. I S. 582).
Der Artikel 2 Abs. 2 des Zweiten Gesetzes zur  

A nderung und  E rganzung  des Luftverkehrsgeset-  
zes ist in folgender Fassung  anzuw enden:

„Der Reichsminister der  L u f t fa h r t  und  
O berbefeh lshaber  der L uftw affe  erlasst die 
zu r  D u rc h fu b ru n g  dieses Artikels erforder- 
l ichen Rechts- und  Verwaltuinigsvorschriften 
im E invernehm en  mit dem Generalgouver- 
n eu r .“

D. G e s e l z  z u r  D u r c h f i i h r u n g  d e s  
E r  s t e n A b k o m m e n s  z u r  V e r  e i n-  
h  e i t  1 i c h  u in g d e s  L u f t p r i v a t -  
r e c h t s  v io m  15. D e z e m b e r  1933

(Reiehsgesetzbl. I S. 1079).
Der § 1 des Gesetzes zu r  D urchfi ih rung  des 

E rs ten  Abkom m ens zur Vereinheitl ichung des 
L u ftp riva trech ts  isl in folgender Fassung  anzu- 
wendem:

„Bei Totung, Korperverle tzung  oder ge- 
sundheitlichen  Beschadigungen von Reisen- 
den bestim m t sich der  Kreis der  Ersatzbe- 
rechtigten, der Gegenstand der  Ersatzpfliclit 
und  die Art der  E rsatz le is tung  in' den Fallen 
des Artikels 17 des E rs ten  Abkommens zur 
Vereinheill ichung des Luftp riva trech ts  nach 
dem §§ 21, 22 und  24 des Luftverkehrsge-  
setzes, in den Fallen  des Artikels 25 nach 
den V orschriften  des Polnlschen Gesetz-
buches der  Schuldverlialtnisse vom 27. Okto- 
lier 1933 (Gesetzblatt der  Republik Piolen 
Pos. 82 Nr. 598).“

E. G o s e t z ii b e r  d i e  U n z u 1 a s s i g-
k e i I d e r  S i c h e r  u m g s b e s c h  1 a g-
n a li m  e v o n  L u f I f a  li r z e u g e n v o m

17. M a r z  1935 (Reiehsgesetzbl. I S. 385).
Der § 3 Abs. 3 des Gesetzes iiber die Unzulassig- 

keit der  S icherungsbeschlagnahm e von L uftfahr-  
zeugen ist in folgender Fassung  anzuwenden:

„Im  iibrigen bew endet es sich bei den 
Vorschriften  der  Artikel 842 Abs. 2 und 
845 Abs. 1 der Polnischen Zivilprozess-
ordinmng in der  Fassung  der  B ekannlm a-  
cbung  des polnischen Justizm inisters vom 
1. Dezemher 1932 (Gesetzblatt der  Republik 
Polen Nr. 112 Pos. 934).“

(2) Zarządzenia, o ile w nich nie posta
nowiono inaczej,  w chodzą w życie 
w tydzień po dniu ich ogłosze
nia.

(3) Zarządzenia, k tóre  nie zaw ierają  żadnego 
ograniczenia t rw an ia  mocy obowiązującej, 
t racą  ją  po  10 la tach  po ich wydaniu.

(4) Zarządzenia w inny  być zamieszczone w ^W ia
domościach Lotniczych".

c) § 9 rozporządzenia  wykonawczego należy 
stosować w nas tępu jącym  brzmieniu:

„Grzywnę i areszt celem zm uszenia wy
konuje  na-żądan ie  władzy żeglugi pow ietrz
nej n iem iecka w ładza policyjna, w której 
obwodzie do tknię ty  mieszka luli stale p rze
bywa".

L. D r u g a u s t  a w a c e l e m  z m i a n  y 
i u z u p e ł n i e n i a  u s t a w y  o k o m u 
n i k a c j i  p o w i e t r z n e j  z d n i  a 29 
l i p  c a  1936 r. (Dz. U. Rzeszy Ńiem. I sir. 582).

Artykuł 2 ust. 2 drugiej ustawy celem zmiany 
i uzupełnienia ustawy >o kom unikacji  powietrznej 
należy stosować w nas tępu jącym  brzmieniu:

„Minister Rzeszy Żeglugi Powietrznej i Na
czelny Dowódca Sił Lotniczych wydaje w po 
rozum ieniu  z Generalnym G ubernatorem  w y
m agane celem w ykonan ia  tego ar tyku łu  p rze
pisy p raw n e  i adm inis tracy jne ."

D. U s t a w a  c e l e m  w y k o p a n i a  
p i e r w s z e g o  u k ł a d u  c e l e m  u j e d- 
n o s l a  j n i e n i a p r  y w a l n e g o  p r a w  a 
l o t n i c z e g o  z d n i a  15 g r u d n i a  

1933 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I str. 1079).
§ 1 ustaw y celem w ykonan ia  pierwszego uk ładu  

celem u jednosta jn ien ia  prywatnego  p ra w a  lo tni
czego należy stosować w nas tępu jącym  brzm ie
niu:

„W  w ypadkach  pozbawienia życia, uszko
dzenia ciała lub rozstro ju  zdrowia pasażerów 
określa  się koło upraw nionych  do odszko
dowania, p rzedm iot obowiązku odszkodowa
nia i rodzaj odszkodowania w w ypadkach 
a r tyku łu  17 pierwszego uk ładu  celem u je d 
nosta jn ien ia  prywatnego  p raw a  lotniczego 
według §§ 21, 22 i 24 ustaw y o kom unikacji  
powietrznej,  w w ypadkach  zaś a r tyku łu  25 
według przepisów polskiego Kodeksu Zobo
wiązań z dnia 27 października 1933 r. (Dz. 
U. R. P. Nr. 82 poz. 598).“

E. U s I a w a o n i e d o p u s z c z a l n o 
ś c i  k o n f i s k a t y  s t a t k  ó w  p o w i e t r z 
n y c h  c e l e m  z a b e z p i e c z e n i a  z d n i a  
17 m a r c a 1935 r. (Dz. U. Rzeszy Niem. I S. 385),

§ 3 ust. 3 ustaw y o niedopuszczalności kon f iska
ty sta tków  powietrznych celem zabezpieczenia n a 
leży stosować w nas tępującym  brzmieniu:

„Zresztą m ają  zastosowanie przepisy a r ty 
kułów 842 ust. 2 i 845 list. 1 polskiego Ko
deksu Postępow ania Cywilnego w brzmieniu 
obwieszczenia polskiego Ministra Sprawiedli
wości z dnia 1 grudnia  1932 r. (Dz. U. R. P. 
Nr. 112, poz. 934).“
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§ 3
(1) Die Verwaltung der  L u ft fa h r t  im Gebiete des 

Generalgouvernem ents w ird  vom Luftgaukom - 
raando  II  (Luftaint) in P o s e n  uirad vom Luft-  
gaukom m ando  VIII (Luftamt) in B r e s l a u  
w ahrgenom m en.

(2) Deni Bezirk des Luftam tes  Posen (Aussen- 
stelle W  a r  s c h a u) w erden  zugeteilt:

1. der D istrikt W arschau,
2. vom Distrikt Radom  die kreisfreie  Stadt Pe- 

tr ikau, die K re ishaup tm annscha ften  Pe- 
tr ikau, Tom aszow und  Końskie, die k reis
freie S tadt Radom  sowie die K re ishaup t
m annscha f ten  Radom  u n d  Ilza,

3. vom D istr ik t Lublin  die K re ish a u p tm a n n 
schaften  Puławy, Radzyn, B iala-Podlaska und  
Chełm sowie die kreisfreie  Stadt Lublin  und  
die K re ishaup tm annscha f t  Lublin.

(3) Dem Bezirk des Luftam tes Breslau (Ausseni- 
slelle K r  a k a u) w erden  zugeteilt:

1. der  Distrik t Krakau,
2. die Distrik te  Radom  und  Lublin, soweit sie 

n ich t dem L uftam t Posen (Aussenslelle W a r 
schau) zugeteilt sind (Ahs. 2).

§ 4
Die nach  den bisherigen Vorschriften  im Geme- 

ra lgouvernem ent er te ilten  behord lichen  Genelimi- 
gungen uind Zulassungen auf  dem Gebiete der 
L u f t fa h r t  t re ten  ausser  Kraft. Die W iederertei-  
lung  bestim m t sich nach  den neuen  Vorschriften.

§ 5
(1) Diese V erordnung tr i t t  am  1. Juirai 1941 in 

Kraft.
(2) Im gleichen Zeitpunkt tr itt  das gesamte pol- 

nische L u ft re ch t  ausser  Kraft.

Krakau, den 29. April 1941.

Der Generalgouverneur 
F r a n k

§ 3
(1) Zarząd żeglugi pow ietrznej na obszarze Ge

neralnego G ubernato rs tw a sp raw uje  „Luftgaukom - 
m ando  II (Luf tam t)“ w P o  s e n  i „Luftgaukom - 
m ando  VIII (Luftam t)"  w B r e s l a u .

(2) Do obwodu ,.L u ftam i Posen" (Ekspozytura 
W a rsch a u  (W a r  s z a w a) p rzydziela  się:

1. Okręg W a rsch a u  (Warszawa),
2. z O kręgu  Radom miasto wydzielone Petr ikau  

(Piotrków), S tarostw a Powiatowe Petri 
kau  (Piotrków), Tom aschow  (Tomaszów) 
i Końskie (Końskie), m iasto wydzielone R a
dom jako  też S tarostw a Powiatowe Radom 
oraz Ilza (Iłża),

3. z Okręgu Lublin  S taros tw a Powiatow e P u ła 
wy (Puławy), Radzyn  (Radzyń), Biała-Podla- 
ska (Biała-Podlaska) i Chełm (Chełm) jako 
też miasto wydzielone Lublin i Starostwo P o
w iatowe Lublin.

(3) Do obw odu  „ L u f ta m t B res lau" (Ekspozytury 
K r a k a  u (Kraków) przydziela  się:

1. Okręg K ra k au  (Kraków),
2. Okręgi Radom  i Lublin, o ile nie zostały do 

„ L u f ta m t P osen“ (Ekspozytury  W arschau  
(W arszawa) przydzielone (ust. 2).

§ 4
Udzielone według dotychczasowych przepisów 

w Generalnym  G ubernatorstw ie  zezwolenia i do
puszczenia władz w dziedzinie żeglugi powietrznej 
tracą  swą moc. Ponow ne udzielenie określa  się 
według now ych przepisów.

§ 5
(1) Rozporządzenie ninie jsze wchodzi w życie 

z dn iem  1 czerwca 1941 r.
(2) Równocześnie traci swą moc całe polskie 

praw o  lotnicze.

K rakau  (Kraków), dnia 29 kw ietn ia  1941 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

Z w eite  V ero rd n u n g
iiber Aufenthaltsbeschrankungen im General- 

gouvernement.

Vom 29. April 1941.

A r t i k e 1 1.
In der  V erordnung iiber Aufentha ltsbeschran- 

ku n g en  im G eneralgouvernem ent vom 13. S eptem 
ber  1940 (VB1GG. I S. 288) wird nach  § 4 folgen- 
der  P a rag rap h  4 a eingefiigt:

§ 4 a
(1) W er  den A nordnungen, die auf  G rund  die- 

ser V erordnung erlassen sind, zuw iderhandelt ,  
w ird im V erw altungss tra fverfahren  gemass der 
V erordnung iiber das V erw altungss tra fverfahren  
im G eneralgouvernem ent vom 13. Septem ber 1940 
(VB1GG. I S. 300) beslrafl.

(2) Den Strafbescheid erlasst der Kreishaupt- 
maimn (Stadthauptm ann).

D ru g ie  r o z p o r z ą d z e n ie
o ograniczeniach pobytu w Generalnym 

Gubernatorstwie.

Z dnia 29 kw ietnia  1941 r.

A r t y  k u ł  1.
W  rozporządzeniu  o ograniczeniach pobytu 

w G enera lnym  G ubernators tw ie z dnia 13 września 
1940 r. (Dz. Rozp. GG. I str. 288) w stawia  się po 
§ 4 nas tępu jący  p a ra g ra f  4a:

§ 4a
(1) Kto w ykracza  przeciw  zarządzeniom, w y d a

nym na podstawie niniejszego rozporządzenia, 
k a ra n y  będzie w postępow aniu  k arn o -ad m in is tra 
cy jnym  stosownie do rozporządzenia  o postępo
waniu  karno -adm in is tracy jnym  w Generalnym 
G ubernators tw ie  z dnia 13 września 1940 r. (Dz. 
Rozp. GG. I str. 300).

(2) Orzeczenie k a rn e  w ydaje  S tarosta  Powia
towy (Miejski).
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(3) E rsche in t  eine B estrafung  im Verwaltungs- 
s t ra fve rfah ren  n ich t ausreichend, so gibt der 
K re ishaup tm ann  (S tad thauptm ann) die Śaclie an 
die deutsche A nklagebehorde ab. Das Gericht 
k an n  au f  Gefangnis und  Geldstrafe bis 10 000 Zlo
ty oder auf  eine dieser S traf  on erkennen.

In besonders schweren  Fallen  k an n  s ta tt  auf 
Gefangnis au f  Zuchthaus e rk a n n t  werden.

A r t i k e 1 2.
Diese V erordnung tr it t  am  Tage der  Verkiin- 

dung in Kraft.

Krakau, den 29. April 1941.

Der Generalgouvcm eur 
F r a n k

(3) Jeżeli u karan ie  w postępow aniu  karno -adm i
n is tracy jnym  okazuje  się n iewystarczającym , to 
S tarosta  Powiatow y (Miejski) odstępuje sprawę 
niemieckiej władzy oskarżenia. Sąd orzec może 
karę  więzienia i grzywnę do 10 000 złotych lub 
jedną  z tych kar.

W  szczególnie ciężkich w ypadkach  orzec można 
zamiast k a ry  więzienia karę  ciężkiego więzienia.

A r t y k u ł  2.
Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie 

z dniem ogłoszenia.

K rakau (Kraków), dnia 29 kwietnia  1941 r.

Generalny Gubernator 
F r a n k

U e r a u i S f j e b m  vo n  d em  A m t  riir G e s e t z g e b u n g  i d  d er  K e g i e r u n a  des  G e u e r a l g o u v e r u e m e r i t s ,  K r a k a u  '■’li K e s i e  
r u u g s g e b n u d e  b r n f k :  Z e i t u n g s v e r l a g  K r a k a u  W a r s e h a u  U m b. tt K r a k a u ,  P o s t s t r a s s e  1 E r s c h t-i n u n g  s-
w e i s e ,  N a c h  B e d a r t  B e z u g s p r e i s :  H a l h j i ih r l i c h  Z 11• i > 28.811 (H M  14.401 e i n s c h l i e s s l i e h  V e r s a n d  k o s t e n  E i n z e ln u m -  
m e r u  w e r d e n  n aeh  d em  I J m fa n g  b e r e c h n e t .  und /.war der  8 a e i l i g e  K og e u  zu Z lo ty  (1.6(1 ,R M  U.SOi B e z i e h e r  im G enera l-  
g o u v e r n e m e n t  krinneo  den  B e z u g s p r e i s  a u f  d a s  P n s t s r h e c S k o r i t o  W a r s e h a u  N r 400 B e z i e h e r  im ' IJe-utschen Reo-h  a u f  
d a s  1 o s t s e h e e k k o n t o  B e r l in  N r  41 800  e i n z a h l e n  A u s I i a f e r u n g . Kiir d a s  G e n e r a l g o u v e r n e m e n t  und fu r  d a s  D e u t s c h e  
R e ic h  d u r c h  d ie  A u s l i e f e r u n g s s t e l l e  riir d a s  V e r o r d n u n g s h  a t t .  K r a k a u  1 P o s t s c h l i e s s f a c h  11(1 F u r  d ie  A u s > -  « u n » 
d e r  V ero rd n u n g e iD  is t  d e r  d e u t s c h e  T e x t  m a s s g e b e n d  Z i t i e r w e i s e :  V B IG G  ( f r i ih e r :  V e r o r d n u n g s b l a t t  CJ (: P ~l l | T
W y d a w a n y  p r z e z  Urz-ąd dil-a U s t a w o d a w s t w a  w  R z ą d z i e  G e n e r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a ,  K r a k a u  (K raik ów )  20 G m a c h  
R z ą d o w y .  D r u k :  Z e i t i u n g s v e r l a g  K ir a k a iu - W a r s e h a u ,  S p ó J k a  z  o g r .  odip. K r a k a m  ( K r a k ó w ) ,  P o s t s t r a s s e  1. S p o s ó b  u k a 
z y w a n i ,  a  s i ę : w e d l e  p o t r z e b y .  P r e n u m e r a t a :  p ó ł r o c z n i e  z ł o t y c h  28 ,80 ( R M  1 4 4 0 )  ł ą c z n i e  z k o s z t a m i  p r z e s y ł k i .  
L g z e im p la r z e  p o j e d y n c e ,e  o b l i c z a  s i ę  w e d ł u g  o b j ę t o ś c i .  a m i a n o w i c i e  z a  S - s t r o n i c o w y  a r k u s z  po z ł o t y c h  0.60 ( R M  0,30).  
A b o n e n c i  w  G e n e r a l n y m  G u b e r n a t o r s t w i e  w p ł a c a ć  m o g ą  p r e n u m e r a t ę  n a  p o c z t o w e  k o n t o  c z e k o w e  W a r s e h a u  ( W a r s z a 
wa,) N r .  400,  .abiomeinei w  R z e s z y  N i e m i e c k i e j  n a  p o c z t o w e  k o n t o  c z e k o w e  B e r l i n  N r .  41 800. W y d a w a n i e :  d l a  G e n e 
r a l n e g o  G u b e r n a t o r s t w a  i dila R z e s z y  N ie m i e e ik i e j  p r z e z  P l a c ó w k ę  W y d a w n i c z ą  d ia  D z i e n n i k a  R o zp o ,rzą d zeń ,  K r a k a u  
( K r a k o w )  1 , s k r y t k a  p o c z t o w a  110. D l a  im t e r , p r e t a e j  i  r o z p o r z ą d z e ń  i o b w i e s z c z e ń  m i a r o d a j n y  j e s t  t e k s t  n i e m i e c k i

S ( k a r o t : D z .  Roztp. GG. ( d a w n i e j :  D z ,  ro z p .  G G P .  I / I I ) .




